           АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ
Б1.Б.6   Иностранный язык профессиональный
Семестр: 4, 5, 6
Количество часов: 288
Количество зачетных единиц: 8
Промежуточная аттестация: зачет (4, 5 семестры), экзамен  ( 6 семестр )
Место дисциплины в структуре ООП: 
Обязательная дисциплина «Иностранный язык профессиональный» входит в вариативную часть учебного плана подготовки бакалавров  по направлению 38.03.07 Товароведение. Содержание дисциплины основано на преемственности и взаимосвязи с дисциплинами: «Экономика», «Русский язык и культура речи». 
Цель и задачи освоения дисциплины: 
Цель дисциплины – развитие профессионально-ориентированной иноязычной коммуникативной компетенции учащихся, 

       Задачи: развитие языковой компетенции – овладение языковыми средствами в соответствии с отобранными профессиональными темами и типовыми ситуациями общения; развитие речевой компетенции – четырех основных видов речевой деятельности (говорения, аудирования, чтения и письма) в сфере профессионального общения; развитие социокультурной компетенции – умений строить свое речевое и неречевое поведение в профессиональной сфере адекватно социокультурной специфике; развитие компенсаторной компетенции – способности восполнять в процессе общения недостаточность знания языка, а также речевого и социального опыта общения на иностранном языке; развитие учебно-познавательной компетенции – умения совершенствовать учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в профессиональной сфере. 
Содержание дисциплины: 
Формирование профессионально-ориентированного тезауруса. Инновации. Виды инноваций по технологическим параметрам: продуктовые и процессные. Конкурентоспособность товаров. Экологические проблемы товароведения. Влияние производственной деятельности человека на состояние окружающей среды. Перспективное развитие производства с точки зрения экологии. Качество продовольственных и непродовольственных товаров и их потребительские свойства. Контроль качества товаров. Пищевая ценность товаров. Биологическая и энергетическая ценность продуктов. Усвояемость продуктов. Бренды товаров. Продвижение бренда, его ценность и стоимость. Формирование навыков профессиональной коммуникации. Особенности научного текста. Технический перевод. Деловая корреспонденция. Стиль делового письма. Коммерческое деловое письмо: оферта, письмо-запрос, рекламация. Оформление заказа. Контракт. Этика делового общения. Правила и нормы служебного поведения, основы делового этикета. Презентация. Важнейшие элементы эффективной презентации, средства создания презентаций. Составление тезисного плана. Организация сбора информации по теме и ее подготовка. Способы представления презентаций. Переговоры. Приемы эффективного проведения коммерческих переговоров. Подготовка и планирование переговоров. Специфика телефонных переговоров. Преимущества и сложности проведения переговоров по телефону.
В результате освоения учебной дисциплины обучающийся должен обладать следующими общекультурными (ОК)  и общепрофессиональными (ОПК)   компетенциями:        

ОК-5: способен  к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия (знать грамматические основы изучаемого языка, обеспечивающие коммуникацию профессионального характера без искажения смысла при письменном и устном общении; основную профессиональную терминологию; основные речевые формулы общения; уметь использовать иностранный язык в межличностном общении и профессиональной деятельности; владеть навыками выражения своих мыслей и мнения в межличностном и деловом общении на иностранном языке).
       ОПК-4: способен использовать основные положения и методы социальных, гуманитарных и экономических наук при решении профессиональных задач (знать основные формы и законы мышления, принципы аргументации и доказательства;  уметь логически верно, аргументированно и ясно высказывать свои мировоззренческие взгляды; владеть  навыками дискуссии и полемики, логически верного и аргументированного диалога).
Образовательные технологии. 
Помимо традиционных, используются интерактивные формы обучения, такие как: работа в «закрытых» парах и малых группах, дискуссия, мозговой штурм, анализ кейсов, подготовка проектов, ролевые игры и специально разработанные языковые игры для отработки грамматических структур и лексического материала. 
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